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The logo /\[[i] means PLEASE REFER TO THE MANUAL FOR THE SPECIFICATION OF ALL OUTPUTS.

Le logo signifie VEUILLEZ VOUS REFERER AU MANUEL POUR LA SPECIFICATION DE TOUTES LES SORTIES.
Accessory information:

Adapter: CHICONY POWER TECHNOLOGY CO LTD, type A15-180P1A.

mportant Safety Instructions

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad importantes | FR: Consignes importantes de sécurité

IT: Istruzioni importenti sulla sicurezza | PT: Instrucdes de seguranga importantes
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Avoid dropping.

DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga. | FR: Ne pas faire tomber. | IT: Non far cadere il prodotto.

PT: Evite deixar cair. | RU: VisGeraiire nagenwi. | B : %58, |F: BRieE. |PBELHRESA GV TIEN,
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Do not disassemble.
DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto. | FR: Ne pas démonter. | IT: Non smontare il prodotto.
PT: Nao desmontar. | RU: He pas6upaiite yctpoiiceo. | R : iE/0iFE. | BH: H/0iFRHER.
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Do not expose to liquids.

DE: Keinen Fliissigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a liquidos. | FR: Ne pas exposer a des liquides.
IT: Non esporre il prodotto a liquidi. | PT: Nao exponha a liquidos. | RU: He noagepraiire go3neiicramio enaru
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= For the safest and fastest charge, use original or certified cables.
DE: Fir sicherste und schnellste Ladevorgénge nur originale oder zertifizierte Kabel verwenden
ES: Para la experiencia de carga mas rpida y segura, utilice cables originales o certificados.
FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus sire, utiliser les cables d'origine ou des cables certifiés
IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi originali o certificati.
PT: Para o carregamento mais seguro e répido, utilize cabos originais ou certificados.
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This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados.
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati.
PT: Este produto apenas é adequado a climas moderados.
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= The maximum ambient temperature when using this product must not exceed 104°F / 40°C.
DE: Bei Verwendung dieses Produkts darf die maximale Umgebungstemperatur 40° C nicht Ubersteigen.
ES: La temperatura ambiente méxima durante el uso del producto no debe superar los 40 °f
FR: Ne pas utiliser le produit lorsque la température ambiante dépasse les 40 °C
IT: Il prodotto deve essere utilizzato in ambienti a temperatura non superiore ai 40° C.
PT: A temperatura ambiente maxima durante a utilizacao deste produto nao deve exceder os 40 °C.
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Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product.

DE: Offene Flammen, wie Kerzen, diirfen nicht neben diesem Produkt platziert werden

ES: No coloque fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.

FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles.

IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, nelle vicinanze del prodotto,

PT: Chamas nuas, como velas, ndo devem ser colocadas junto deste produto.
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Only use a dry cloth or brush to clean this product.

DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Birste.

ES: Utilice solo un cepillo o un pafio seco para limpiar el producto.

FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit

IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello.

PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto.
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Do not touch the bottom enclosure during use of the appliance.
DE: DE: Beriihren Sie das untere Geh3use wahrend des Gebrauchs des Gerts nicht.
ES: No toque la carcasa inferior durante el uso del aparato.
FR: Ne touchez pas le boitier inférieur pendant I'utilisation de I'appareil
IT: Non toccare I'involucro inferiore durante I'uso dell'apparecchio.
PT: Nio toque no gabinete inferior durante o uso do aparelho.
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A8396 is in compliance with Directive
2014/30 /EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: https://www.anker.com/products

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The following importer is the responsible party:

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764

Telephone:1-800-988-7973

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2)
|'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.
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Trademark
Thunderbolt and the Thunderbolt logo are trademarks of Intel Corporation or its subsidiaries.
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At a Glance EN Item Description Position Beschreibung Elemento Descripcion FR Elément Description
— 13.DC Input Connect to the power outlet using the included power cable 9. Thunderbolt 3-Anschluss + Unterstiitzt Daisy-Chain-Verkettung von bis zu 5 weiteren Geréten 5. Puerto USB-C « Conectar a un dispositivo USB-C para transferir datos a velocidades de hasta 10 Gb/s Element Description 10. Port Thunderbolt 3 Upstream Se branche pour assurer & vos appareils USB Type-C un chargement d'une puissance
Item Description 14, Ethernet Port Connect to a router or modem at 10/100/1000 Mbps Hinweis: Beim Anschluss an Laptops mit nur einer USB-C-Schnittstelle stellt dieser « 5V/09A T m— x [y ‘ Ry maximale de 85 W (5V/3A, 9V/3A, 15V/3A, 20V/4.25A)
DE: Auf einen Blick | ES: Vista general | FR: Récapitulatif | IT: Insintesi | PT: Visdo Répida | RU: Kparkuit 0630p 1. Power Button Press to power on o off Anschluss nur USB 2.0-Datengeschwindigkeiten und keine Daisy-Chain-Funktionalitit & Conector de audio Conactar auriculares o otros disposiivos equipados con um conector de 3.5 mm outon d'alimentation ppuyer sur la touche Marche ou sur la touche Arrét 1 Port USB Type s Se connecte au port USB Type-A d'un appareil pour le transfert de données & des
R Y | R HHER | JP: SME | KO: R | dssei kAR | nn njpo:HE 2. LED Indicator Green: Powered on bereit, 2. Voyant LED Vert : allumé

0000 600 OO
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Blue: Thunderbolt cable is connected

3.5D 4.0 Card Slot Insert an SD 4.0 card to copy files to and from your device

DE

4. microSD Card Slot Insert a microSD card to copy files to and from your device

Position Beschreibung

5. USB-C port + Connect to a USB-C device to support data transfer at speeds up to 10 Gb/s
- 5V/09A
6. Audio Jack Connect to earphones or other devices with a 3.5 mm connector

1. Ein-/Aus-Taste Zum Ein- und Ausschalten driicken

2. LED-Anzeige Griin: Eingeschaltet

Blau: Thunderbolt-Verbindung verbunden

7.USB-C port » Connect to a USB-C device to support data transfer at speeds up to 10 Gb/s
+ Compatible with Power Delivery 3.0 & Quick Charge 4.0
* 5V/3A,9V/2A

8. USB-A Port » Connect to a USB-A device to support data transfer at speeds up to 5 Gb/s

5V/1.5A

3.5D 4.0-Kartensteckplatz Steckplatz fiir eine SD 4.0-Karte, um Dateien von Ihrem und auf Ihr Gerat zu kopieren

4. microSD-Kartensteckplatz Steckplatz fir eine microSD-Karte, um Dateien von lhrem und auf Ihr Geréat zu kopieren

5. USB-C-Anschluss * Anschluss fir ein USB-C-Gerét, um Daten mit Geschwindigkeiten von bis zu 10 Gb/s
zu ibertragen
= 5V/09A

9. Downstream Thunderbolt 3 Port * Supports daisy chain of up to 5 additional devices

Note: When connected to USB-C only laptops this port will provide USB 2.0 data
speeds and does not provide daisy chain capability

Charge at a maximum output of 15W (5V/3A)

10. Upstream Thunderbolt 3 Port | Connect to provide pass-through charging for your Thunderbolt 3 & USB-C laptops at a

maximum output of 85W (5V/3A, 9V/3A, 15V/3A, 20V/4.25A)

11, USB-A Port Connect to a USB-A device to support data transfer at speeds up to 5 Gb/s, 5V/0.9A

12. HDMI 2.0 Port Connect to a device with an HDMI port to stream video at resolutions up to 4K@60 Hz
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6. Audiobuchse Anschluss fir Kopfhorer oder andere Gerate mit einem 3,5-mm-Stecker

7.USB-C-Anschluss

Anschluss fir ein USB-C-Gerat, um Daten mit Geschwindigkeiten von bis zu 10 Gb/s
7u bertragen

Kompatibel mit PD3.0 und QC 4.0

5V/3A9V/2A

8. USB-A-Anschluss

Anschluss fir ein USB-A-Gerat, um Daten mit Geschwindigkeiten von bis zu 5 Gb/s
2u bertragen
5V /15A
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Laden mit einer maximalen Leistung von 15 W (5V/3A)

10. Thunderbolt 3 Upstream- Anschluss, um Ihren USB-C-Laptop mit einer maximalen Leistung von 85 W (5V/3A,
Anschluss 9V/3A, 15V/3A, 20V/4.25A) aufzuladen

1. USB-A-Anschluss Anschluss fur ein USB-A-Gerat, um Daten mit Geschwindigkeiten von bis zu 5 Gb/s zu
iibertragen, 5V/0.9A

12. HDMI 2.0-Anschluss Anschluss fiir ein Gerat mit HDMI-Anschluss, um Videos mit Aufldsungen bis zu 4K bei

60 Hz zu streamen

13. DC-Eingangsanschluss Anschluss an die Stromversorgung tiber das mitgelieferte Stromkabel

14. Ethernet-Anschluss

Anschluss fir einen Router oder ein Modem mit 10/100/1000 Mbps

7. Puerto USB-C

Conectar a un dispositivo USB-C para transferir datos a velocidades de hasta 10 Gb/s
Compatible con PD 3.0y QC 4.0
5V/3A,9V/2A

Conectar a un dispositivo USB-A para transferir datos a velocidades de hasta 5 Gb/s.
5V/1.5A

Compatible con cadena de margarita para hasta 5 dispositivos adicionales

Nota: Cuando se conecta a portatiles compatibles Gnicamente con USB-C, este puerto
proporcionara velocidades de datos USB 2.0 y no ofrecera la capacidad de cadena de
margarita

Cargar a una salida méxima de 15 W (5V/3A)

8. Puerto USB-A

9. Puerto Thunderbolt 3

ES

Elemento Descripcion

1. Botdn de encendido Pulsar para encender o apagar

2. Indicador LED Verde: encendido
Azul: conexién Thunderbolt establecida

3. Ranura para tarjetas SD 4.0 Insertar una tarjeta SD 4.0 para copiar archivos desde y hacia dispositivos

4. Ranura para tarjetas microSD

Insertar una tarjeta microSD para copiar archivos desde y hacia dispositivos

[l
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10. Puerto de subida Thunderbolt 3 | Conectar para proporcionar carga simultanea a porttiles USB-C a una salida méxima de
85 W (5V/3A, 9V/3A, 15V/3A, 20V/4.25A)

Conectar a un dispositivo USB-A para transferir datos a velocidades de hasta 5 Gb/s,
5V/09A

Conectar a un dispositivo equipado con un puerto HDMI para transmitir video con
resoluciones de hasta 4K a 60 Hz

1. Puerto USB-A

12. Puerto HDMI 2.0

13. Puerto de entrada de CC Conectar a la toma de corriente mediante el cable de alimentacién incluido

14. Puerto Ethernet Conectar un router o un médem a 10/100/1000 Mb/s
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Bleu : Thunderbolt est connecté

3. Logement pour carte SD 4.0 Permet d'insérer une carte SD 4.0 pour copier des fichiers vers et depuis votre appareil

4. Logement pour carte microSD Permet d'insérer une carte microSD pour copier des fichiers vers et depuis votre

appareil

5. Port USB Type-C + Se connecte au port USB Type-C d'un appareil pour transférer des données a des
vitesses allant jusqu'a 10 Gbit/s.

* 5V/09A

Se connecte aux écouteurs ou & dautres appareils au moyen d'un connecteur de

3,5 mm.

7. Port USB Type-C - Se connecte au port USB Type-C d'un appareil pour transférer des données & des
vitesses allant jusqu'a 10 Gbit/5.

+ Compatible avec PD 3.0 et QC 4.0

© 5V/3A9V/2A

8. Port USB Type-A * Se connecte au port USB Type-A d'un appareil pour le transfert de données a des
vitesses allant jusqu'a 5 Gbits/s
* SV/15A

9. Port Thunderbolt 3 + Prend en charge la connexion en guirlande de jusqu'a 5 appareils supplémentaires
Remarque : Lorsqu'il est connecté & des ordinateurs portables USB-C uniquement, ce
port fournit des vitesses de transfert de données USB 2.0 et ne prend pas en charge
Ia connexion en guirlande

6. Prise Jack

+ Charge a une puissance maximale de 15 W (5V/3A).
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vitesses allant jusqu'a 5 Gbits/s, 5V/0.9A.

12, Port HDMI 2.0 Se connecte au port HDMI d'un appareil et permet de diffuser des vidéos avec une

résolution pouvant atteindre les 4K 60 Hz.

13. Port d'entrée CC Se connecte a la prise de courant a I'aide du cable d'alimentation fourni.

14. Port Ethernet Se connecte au routeur ou au modem & des vitesses de 10/100/1 000 Mbit/s.

IT

Elemento Descrizione

1. Pulsante di alimentazione Premere per accendere/spegnere

2. Indicatore LED Verde: Acceso
Blu: connessione Thunderbolt avviata

3. Slot per scheda SD 4.0 Consente di inserire una scheda SD 4.0 per copiare i file sul e dal dispositivo

4. Slot per scheda microSD Consente di inserire una scheda micro SD per copiare i file sul e dal dispositivo

5. Porta USB-C + Consente di collegarsi a un dispositivo USB-C per supportare il trasferimento di dati
avelocita fino a 10 Gb/s
* 5V/09A
6. Jack audio Collegare ad auricolari o altri dispositivi con un connettore da 3,5 mm

»14
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QC 4.0-1 PD3.0-7 oxin - »
5V/3A, OVI2A -
nmw? GB 57w nirnnna nama nnavma Jinn? *m USB-A [pnn71an ¢ USB-Annw .8
5V/1.5A -
0'901 DY'WON 5Ty YW ('T'T) pwnn N2 N o - Thunderbolt 3 nxy .9
DM NN 790N IT XY, Ta7a USB-C o' nawnnY 7ainn XKIinwd :nwn
(') pwnn N2 nwe A D' poon Xt USB 2.0 1w
(15W) 5V/3A 7o “mropn 0791 nrwo -«
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172 70wn 720 niwxnxa 7nwn? Nan

DC nnn no .13

Mbps 10/100/1000 nin'nna 0N IX W0IKY7 1aNNn

Ethernet nx'y' .14
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Data Speed

P T AR 40 Gbps

DC Input —

P DCAH 20V =9A 180W

?::P;;J%gi;ystems Mac OS X and Windows OS

j:;mﬁp;i“b&i\ity Any Laptop with a USB-C or Thunderbolt port
Size 125.8 x 885 x41.9 mm/

PR 49x35x16in

Weight

e 490g /173 0z
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18-Month Limited Warranty

DE: 18 Monate beschrénkte Herstellergarantie* | ES: Garantia limitada de 18 meses*

FR: Garantie de 18 mois* | IT: Garanzia valida 18 mesi* | PT: 18 meses de garantia limitada
RU: OrpaHuuertast rapaqTus Ha 18 mecaues | fEFR: 18 BRIRER | € 18 EREREE
PBRRAEIS A GERSY) | KO: 1874 20| X3t 50| HEELICt

52 p0aa |5ed 18 e 1AR | o'win 18 qwn? n72am nimnx :HE

Lifetime Technical Support

DE: Lebenslanger technischer Support | ES: Asistencia técnica de por vida | FR: Support technique a vie

IT: Assistenza post-vendita a vita | PT: Suporte técnico ao longo da vida til do produto
@ RU: TexHuueckan nofaepxKa Ha BeCb CPOK kcnnyatauum | fEIER: RERIRLZF | B KARKZE
P77 ZHIVHR— b | KO: 7| XIRI0| B MBS ELICH

shall sae il sl AR | DN 797 N1V M THE

g support@anker.com
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Elemento Descrizione tem Descricéo tem Descricao Snement Onucanne WA BEA grh L] ;) ] L]
7. Porta USB-C + Consente di collegarsi a un dispositivo USB-C per supportare il trasferimento di dati 2. Indicador LED Verde: ligado 13. Porta de entrada CC Ligar & tomada elétrica com o cabo de alimentacao incluido 9. Mopr Thunderbolt 3 + [loanepXvisaeTca NocneaoBaTenbHoOe NOAKNIOUEHHE 10 5 AONONHUTENbHbI YCTPOMCTS 5.USB-C kO + EEZE USB-CigfE, USIHRERIA 10 GB/s MEUELH =5 ] 13.DC g NEREE 18 FR BRI 3 10. Thupderbolt 37V TARU— |85W (53\{//3/\ 9V/3A, l;V/SA 20V/4.25A) DERAH S TUSB-CHfE/ — FPCD/ TR
a velocit fino a 10 Gb/s Azul: a ligagdo Thunderbolt esté efetuada 12, Forta de Fthernet o Mpumevanute. Mpu NOAKNIOYEHUN K HOYTOYKam C Tonbko USB-C, 3T0T nopt GyaeT + 5V/0.9A 5 y e LR~ ZIV—FBHERET
. igar a um router ou um modem a 10/100/1000 Mbps. = pra— 14, Z A 4BIIER 14 10/100/1000 Mbps i&5&: =] B
¢ Compaiblecon?D30¢ 0C 40 3, Ranhura para cartoes SD 40| Inserir um cartao SD 4.0 para copiar ficheiros de ¢ para o seu dispositive SESChe eaTs CKOBOCTe NEPSMiuk Askiiix USB 20 1 e GyAST MsaoCrasnAIs 6 BIEAL B 35 BAE R RN A GRS . %ﬁf;{ﬂﬁ ggwawém : : 1. USB-ARK— b USB-ARBICHIL T, BokS CUDDREOT —SEEEY K~ LET,
- - 4. Ranhura para cartdes microSD Inserir um cartdo microSD para copiar ficheiros de e para o seu dispositivo + 3aPAKa C MAKCAMARBHOM MOWHOCTSI0 15 Br (5 B/ 3 A) 7.USBC 201 . HEE USBC 10&, uiﬁﬁ;fg 10 GB/s HIERER 2. LED 577
8. Porta USB-A + Consente di collegarsi a un dispositivo USB-A per supportare il trasferimento di dati = Porta USB-C < Ligor a um dispositivo USB-C para suportar transferéncia de dados a velocidades até RU _ p ‘ _ - AT & /! B Thunderbolt EARE &R P 12. HDMI 207~ HDMIT\ I EDBEBRITESTL T, BAAKDRRE (60H) TETAZZ MY
a velocit fino a 5 Gb/s 106brs 10. Bocxopawuit nopr Thunderbolt 3 | MoaxkniouuTe ana ckao3HO/ 3apAAKN Bawx HOYToYKOR € USB-C C MakcumanbiHoit A oA 35040 FIEM EASDA0E, BIRENEEALRLER TEosLEd
+ SV/15A . MOWHOCTbI0 85 BT (5B8/3A, 9B/3A,158/3A,208/425A) i RS = R — = <
9. Porta Thunderbolt 3 + Supporta daisy chain con un massimo di 5 dispositivi aggiuntivi SVOSA - Snement Onucanne 11 Mopr USB-A TlogKMIouMTE K YCTPOMCTBY USB-A A1 NepeAaui AaHHbiX Ha CKOPOCTM A0 5 T6/C, 5 B/ 09 A 8. USB-A O + EEE USB-AIRH, LIIRRER S GB/s MMIBEH 4. microSD +HH&HE fN\ microsD £, MARBHEBATENER ___#A ] 13.DCASR— b AROBRT —TIVEFBLT, D> MNIERLET
Nota: Se ci si collega a laptop dotati solo di connettivits USB-C, questa porta fornisce 6. Entrada de ficha para auriculares | Ligar a auriculares ou a outros dispositivos com uma ficha de 3,5 mm 1. KHonKa nuTanma HamuTe 417 BKNIOUEHNSA MNW BLIKMIOYEHNA oo oM 20 e * 5V/L5A 5. USB-C i&#%18 + JBIEUSB-C#E, ZELRSIEE 10 Gb/s [MH#EH 1. BRRZ E RE L. BEOA /A 7 NIVEZET 14,4 —%Zw bR— 10/100/1000 Mbps T)L— 2 — & feld £ 7 LICEHGHLET
velocita dati USB 2.0 ma non la funzionalita daisy chain 7.Porta USB-C + Ligar 2 um dispositivo USB-C para suportar transferéncia de dados a velocidades até 2. CoeropmonHuh MapvaTop Seneni [Tahve siosero op ! Dot Ao 4K ¢ vaoTOR OGoBRGHIN 60 1 pean e 9. Thunderbolt 3 F{3#01 - EEERZS MG * 5V/09A 2. LEDERT DT>
+ Consente diricaricare a una potenza massima di 15 W(5\/3A). 10 Gb/s Cuni: YCTaoBnero coeanerute Thunderbolt T3 Do morrrocramoro o looroime K Cent SneKTpOTITaHY C MoVl ROCTaameNorS 3 kormere satem LSS USB-C MOEIRABMNET, LI R1E USB 2.0 iR, 6. EMIEIL B 3.5 mm BEEEHE N EMEE E’ Thunderbolt# i\ 4>
10 Porta di upstream Thunderbolt 3| Consente di fornire una ricarica pass-through per\aptop)cun porta USB-C a una potenza g%r;giwv;bc/f;anDEO &QC40 3.Cnot kapThl SD 40 Bcrasbre kapTy SD 4.0 418 KONVMPOBaHIA GaiNoB C BaWero yCTPOiCTBa 1 Ha Hero P Home P . gg%fﬁ§£$;£$ﬁ [ 7.USB-C Bz . JEIZ USB-CEE, LIELURSIRE 10 Gb/s MEEk 3.5D408—FROv k SD40H— FEFALT. #BLOMTT —2EEEITVEY KO
massima di 85 W (5V/3A, 9V/3A, 15V/3A, 20V/4.25A) d 4.Cnot kapTsl microSD Bcragste kapTy microSD AnA KOMMPOBaKHA Gaiifos C BaLLero yCTPOICTEA U Ha Hero 12 Moo Ethernet o > + HBIPD3.0&QC4.048E 4.microSDA— FRAw b microSDA— FEFBAL T, BBLDETT —2EEETVET
, . ) AKIOUVTE K MADIIPYTU3ATOPY WM MOZIeMy Ha CKopocTu 10/100/1000 Mur/c p=rm - ey PEREveT— N % T pe
11. Porta USB-A Consente di collegarsi a un dispositivo USB-A per supportare il trasferimento di dati a 8. Porta USB-A . é"éab’/a um dispositivo USB-A para suportar transferéncia de dados a velocidades até 5.Mopr USB-C + TMoakniounte Kk yctpoiictay USB-C 18 niepeaui fanHbix Ha CKopocTv 4o 10 T6/c e ooy = Y o 10. Thunderbolt 3 FATH#E %ﬁ%&;ﬁ%@iq?ﬁ?%ﬁfzﬁﬁ%Mhmﬁﬁﬁ% BABEIER * 5V/3A, 9VI2A 5.USB-CR— + USB-C ERICHERTL T, A 10 Gb/ DFEDT — 2t R— ~LET e L HES A7 Dei e o a2
velocita fino a 5 Gb/s, 5V/0.9A 5 5B/09A e P 8. USB-A 81218 - BIEUSBAKE, REUBBIEZE S Gh/s BEEH - #77:5V/09A L HAHE RS AU N HES TEU
12. Porta HDMI 2.0 Consente di collegarsi a un dispositivo dotato di porta HDMI per trasmettere video in SV/ISA . 6. Ayano-pasbem TIOKIOUHTE HayWHMKM W APy TVIE YCTPORCTB CO LITEKEPOM 3,5 MMt & 11. USB-A #6001 EHEE USB-ARE, LIKHIREEIA 5GB/s MIETH, 5V/0.9A - 5V/L5A A —F AT R, 35 MmOy A EOMOEE S B L ET 2.LEDEAIS = e A
streaming con risoluzioni fino a 4K@60 Hz 9. Porta Thunderbolt 3 + Suporta “daisy chain” com até 5 dispositivos adicionais B pra— ey T — e — e - \ 3. € ot T2 Thunderbolt @12 23
g @ p 12. HDMI 2.0 i1 ERERS HOMIIHORNISE, BIANAR AR PRSI 4K@60 Hz BIRISR 9. Thunderbolt 3 F4TiEEE © HEFRES S
Nota: Quando ligada a portateis com apenas USB-C, esta porta ira fornecer 7.Mopr USB-C + TopkniouunTe K ycTpoicTay USB-C AnA nepeaayy AanHbix Ha ckopocTu 4o 10 M6/c - - ' . R WEE Y- Py 7.USB-CR— h + USB-C H3RICHERT L T, Bk 10 Gb/ HDREDT — 28k & R— b LET 3.SD407IE = EXOIA(2) IFUS ZA181213 SD 4.0 FIE 2 MBI
13. Porta di ingresso CC Consente di collegarsi alla presa di corrente utilizzando il cavo di alimentazione incluso velocidades de dados de USB 2.0 e ndo fornece a capacidade de “daisy chain’. + Coewmectim c Texronorvam PD 3.0 QC 40 e b L] 13.DC S AEEO 165 P BT () BB R A B BB R ﬁx{%iﬁﬁ SB-C m%ﬂ RS, ISR &R USB 2.0 B9 . PD30BET OC40 & Btz ) . 5 ) (2) mels SAs S deld
14. Porta Ethernet Consente di collegarsi a un router o modem a 10/100/1000 Mbps + Carregar com uma saida méxima de 15 W (5V/3A) + 5B/3A9B/2A 1 AR ETRATITARXAER 14, ARED EREEHRER 10/100/1000 Mbps 95 S HHIREESE igﬁg Efi’w@@gﬁg% + HFT:5V/3AL V/2A 4.microSD 7t &2 FH|0fM(R) Tl S S AP microSD FHES é"é‘}l \cr _
10. Porta upstream Thunderbolt 3 | Ligar para fornecer carregamento "pass-through” para os seus portéteis USB-C com 8. Mopr USB-A + Monknioumre K ycTpoiicray USB-A AnA nepenaun AaHHbix Ha CKOPOCTY 40 5 16/ 2. LED#&R4T 2456 BIAER pe vy Ee— 8. USB-AR— . USB-A #&gsmgw,z BA S5 G/ HOREDT —2IEE T K—FLET 5.USB-CEE * 2ICH 10Gb/s o £=2 G0 M& XIYH7| 9I8i USB-C ZX|of A RiLICt.
L saida minima de 85 W (5V/3A. 9V/3A, 15V/3, 20V/4. 25A) . 5B/15A S Thunderbolt EEIEEXE 10. Thunderbolt 3 H1Tifeie %?ﬂ%ijgié@%@éim%ﬁ% LUS KSR 85W (5V/3A, 9V/3A, 15V/3A, 20V/4.25A) 2 T g5 - 5V/09A
PT 11, Porta USB-A Ligar a um dispositivo USB-A para suportar transferéncia de dados a velocidades até 3.5D 4.0 FiEH BASD40 &, BIEEXAESITIENGRE L, IMBEDEHIH 11. USB-A 1518 ég USB-A %% LRLURSEE 5 Gb/s MHEK, 5V/09A 9. Thunderbolt 37— . ?%‘s’é%%a@ﬂ I—F TV ERAS BYR— [ 3.5 mm #<JE{2 0|0{Z0|Lt 7|E} ZHAof A BHLCE
‘ e I Descrica | 5 Gb/s, 5V/0.9A 4. microSD &1 fEAmicroSDF, BVl EHIZIEEIEE E, MIGETESISE - - —= = = D USB-COAMD / —  PCICIEAI LB EIF. COR— MIUSB20 DT 7.USB-C ZE + [ 10Gb/s o =2 HlojEf H&S XIsty| /e USB-C Zx|of HZeL|ct.
e escrigdo 2. Porta HOMI 20 Uigar 2 um dispositivo com uma porta HDMI para transmitir video com resolucdes até 12. HDMI 2.0 418 A HOMUES ST, LURBIRINE 4K@60 Hz iR —SRECBD, FAO—FI—VICEHIELTHED A + PD3.0&QC4.02 5% 7t5
1. Botso para ligar/desligar [ Premir para ligar ou desligar | 4K@60 Hz « 15W (5V/3A) DEAHATHE - 5V/3A, 9V/2A
»15 »16 »17 »18 »19 »20 »21 »22
i) oy sl i) HE AR oo i e . . (US) +1(800) 988 7973 Mon-Fri 9:00am - 5:00pm (PT)
8.USB-AEE - 20 5Gb/s ©| 452 HO[E] HAS A|2et7| 98H USB-A ZX|0f HZSILICE. o s " = Usmg Your Hub SpeC|f|cat|ons Customer Service (UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
) - . 5V/15A cesnE Al B s Lo 10 ) o e oy il Jis p2 I C g 53 00 USB e S o USB C i .5 T [ 85W 7w *mrojn u792 USB-C *7w2 011 :awnn 1aun Nwo 7907 1 1anni Thunderbolt 3 nxy* .10 (DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00
9. Thunderbolt 3 ZE. ©A|T§ 5 47| 27 ZA2 GlojX| HolS K2 q S )“‘ 0.9/=1£5 e — [— (5VI3A, 9VI3A, 15VI3A, 20V/4.25A) o nwnn DE: Verwendung des Hubs | ES: Uso del concentrador | FR: Utilisation de votre hub | IT: Utilizzo dell'hub DE: Technische Daten | ES: Especificaciones | FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche E_F_':“”de";erxce | Est/?te”‘c‘%rb.a‘ocﬁl‘i”:fm‘ :': Sz‘rx'c:f“e‘”g:;;' Sg\ég;g‘e‘”%qr JH— (F[E) +86 400 0550 036 A—ZEEH 9:00 - 17:30
AT AR L ES0 USB-C 2 HAE 0 92 Al EL USB20H0JE 5 22 3.5 Ja g oty 5,808 Jeal 5l GV lelay Jua ll G gall Guia 6 . (LeD) 2 5V/0.9A ,nmw7 GB 5 Tv nirmna 01im mMavna ymn? ' USB-A [7nn7 1an USB-Anxy' .11 PT: Como usar seu Hub | RU: Vicnons3osarue koHuerTpatopa | {&je: BRMAVELSS | Brh: (BAEMNEGFS PT: Especificacdes | RU: Textiueckvie xapaktepuctuk | BIFR: ¥4 | eh: #5348 JP';;‘,;O?e ;Oﬁ aOF ‘\e;‘(o e HCH‘YA Ta ;J :A':EAR | nin|7'7 nh"w ‘HE : (H#) +8103 4455 7823 A-4 9:00 - 17:00
2151 53 FSL - N N voIn [Nt ‘N nnn . & " - 4 - - =T d =T HNLC ] =l . 1 -
|2t CIo|x] Mzt SehElx] egLich LA 3l L 10 ) st e sy S S a2 3 C 55 00 USB Jeme JusB o USB C 3.7 ! AK@60 Hz Ty niwinima IT1 0ta 1 HDMI ey Y2 [zna 1an HDMI 2.0 ey .12 P NTDERAE | KO 6|5 A 8E7| | €354 dssiud AR | Hub-2 win'win:HE PR DA | KO: AR | clial sl :AR | 0r9n:HE

* EN: Please note that your rights under applicable law governing the sale of consumer goods remain unaffected

by the warranties given in this Limited Warranty.

DE: Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der beschrénkten Herstellergarantie unberihrt.

FR: Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant la vente de biens de consommation ne sont
pas affectés par les garanties accordées dans cette garantie limitée.

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que rigen la venta de bienes de
consumo no se ven afectados por las garantias que proporciona esta garantia limitada.

IT:  Siprega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in materia di vendita di beni di
consumo non sono influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia limitata.
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